


✓ Актуальность проекта:                                         
Каждый народ является неотъемлемой частью человечества, 
творцом своих обычаев и нравов. Традиции – это 
своеобразный коммуникативный механизм общества, 
обеспечивающий непрерывность передачи духовных, 
интеллектуальных и материальных ценностей от поколения 
к поколению.                                                                                 
Одной из основных традиций бурятского народа является 

празднование Нового года по лунному календарю – Сагаалган.
Гипотеза: Если дети будут знать судьбу своего народа, его 
обычаи и традиции, то это поможет формированию их 
гражданской позиции, воспитанию патриотизма, интереса               
к истории, расширению знаний.  



Цель проекта: популяризация культурного наследия бурятского 

народа, привлечение интереса к историческому и культурному 

наследию, формирование единого культурного пространства

Задачи:

• Формирование у воспитанников этнокультурной компетентности: 

владение бурятским языком, знакомство с традициями и 

обычаями бурятского народа, приобщение к духовной культур;

• Развитие у воспитанников  национально – духовной культуры 

бурятского народа, любви к наследию прошлого;

• Развитие у воспитанников интереса к изучению бурятского языка;

• Развитие творческой активности детей дошкольного возраста;

• Привлечение воспитанников к  исследовательской деятельности.



Характер контактов: внутренний – внутри  детского сада,  

села; внешний – встречи с родственниками, знакомыми, 

социальными партнерами;

Вид проекта: информационно-творческий.

Срок реализации: с 01.02.2014г. по  29.02.2023г.

По состав у участников: личностно- групповой (воспитатели, 
дети всех возрастных  групп, родители, специалисты).

Интеграция образовательных областей: полная интеграция. 
Метод проекта: интегрированный.

Продукт проектной деятельности: мультимедийные
презентации, театрализованный праздник «Caraay hapын
yyлзалra», оформление альбома «Семейная реликвия», 
фотовыставка, выставка ДПИ, флешмоб «Глобальный Ёхор», 
картотека по традиционным бурятским играм.



«…Нести в ладонях  живую воду памяти, 

искать идеал и гармонию                                               

в прошлом, в традициях и обычаях                                                  

мы стали ради будущего»

Хоринский районный историко-краеведческий музей









Учитель бурятского языка Будаева Ж.Д.,  

проводит интерактивное занятие: 

«Игры в юрте Сагаан Убгэна»





Буряад Уласай түрын дуулал





Танец охотников







Идея дружбы, взаимоуважения к истории, культуре, 

традициям и обычаям других народов является основной.











Залиршагyй

залитай



Желаю всем вам благополучия, мира, достатка и здоровья!                                                         

Пусть трудности и невзгоды останутся в прошлом, сгорев в очистительном 

огне «Дугжуубы». Пусть год будет урожайным, тучнеют стада, множатся                           

все пять видов домашнего скота, будет изобилие белой пищи.                                            

Уверен, что многие в дни Сагаалгана посетят старших родственников, 

поделятся с ними душевной теплотой. Пусть у них всё будет хорошо!                                                            

С праздником Белого месяца, дорогие друзья!
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Наездниками (хулэк).



«Сур Харбаан» с бурятского языка переводится                                              

как «стрельба в сур» — кожаную мишень.

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%83%D1%80%D1%8F%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%B6%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D1%88%D0%B5%D0%BD%D1%8C




.














